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Toto stanovisko Európskej únie vychádza zo všeobecného stanoviska pre konferenciu o pristúpení 

Albánska (AD 5/22 CONF-ALB 2) a podlieha rokovacím zásadám, ktoré v ňom boli schválené, a to 

najmä týmto: 

– akýkoľvek názor, ktorý vyjadrí Albánsko alebo EÚ k určitej kapitole rokovaní, žiadnym 

spôsobom neovplyvní stanovisko, ktoré sa môže zaujať k iným kapitolám; 

– dohody dosiahnuté v priebehu rokovaní o konkrétnych kapitolách, a to ani čiastkové, sa 

nesmú považovať za konečné, kým sa nedosiahne celková dohoda o všetkých kapitolách; 

ako aj požiadavkám stanoveným v bodoch 2, 3, 5, 10,16, 23, 26, 31, 38, 45, 46, 47 a 48 rámca pre 

rokovania. 

EÚ nabáda Albánsko, aby pokračovalo v procese zosúlaďovania s acquis EÚ a jeho účinného 

vykonávania a presadzovania a aby vo všeobecnosti už pred pristúpením vytváralo politiky 

a nástroje, ktoré budú čo najviac podobné politikám a nástrojom EÚ. 

EÚ berie na vedomie, že Albánsko vo svojej pozícii AD 10/25 CONF-ALB 9 akceptuje acquis EÚ 

v rámci bloku 4 v podobe, v akej bolo účinné k 16. júnu 2025, a v ktorej vyhlasuje, že bude 

pripravené ho vykonávať odo dňa svojho pristúpenia k Európskej únii, s výnimkou kapitoly 27, 

pre ktorú požiadalo o prechodné opatrenia v oblastiach kvality ovzdušia, kvality vody, odpadového 

hospodárstva, chemických látok, priemyselného znečistenia a riadenia rizík. 
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EÚ ako celkovú odpoveď na žiadosti Albánska o prechodné opatrenia pripomína svoje všeobecné 

rokovacie stanovisko, že prechodné opatrenia sú výnimočné, časovo aj obsahovo obmedzené 

a doplnené o plán, v ktorom sú jasne určené etapy na uplatňovanie acquis. Súčasťou prechodných 

opatrení nesmú byť zmeny predpisov ani politík EÚ, opatrenia nesmú narúšať ich správne 

fungovanie ani viesť k významnému narušeniu hospodárskej súťaže. EÚ berie na vedomie, že 

Albánsko plánuje prijať plány vykonávania konkrétnych nariadení/smerníc (DSIP/RSIP) ako 

neoddeliteľnú súčasť svojej rokovacej pozície, a zdôrazňuje, že je to predpoklad ďalšej práce 

na prechodných obdobiach, najmä s cieľom poskytnúť priebežné, podrobné a rozpočtované plány 

na zosúladenie s príslušnými smernicami/nariadeniami. S cieľom umožniť vecné preskúmanie 

žiadostí EÚ zdôrazňuje, že je dôležité, aby Albánsko predložilo DSIP/RSIP v počiatočnej fáze 

rokovaní a aby do nich zahrnulo všetky nižšie uvedené prvky. 

Predložením týchto DSIP/RSIP nie je dotknutá pozícia EÚ k akceptovaniu žiadostí Albánska 

o požadované prechodné obdobia. EÚ tiež konštatuje, že Albánsko bude pravidelne podávať správy 

o vykonávaní DSIP/RSIP. 

1. Kapitola 14 – Dopravná politika 

EÚ berie na vedomie úsilie, ktoré Albánsko vynaložilo na zosúladenie s acquis EÚ v oblasti cestnej 

dopravy, a zdôrazňuje, že je potrebný ďalší pokrok. 

EÚ konštatuje, že je potrebné, aby Albánsko dosiahlo úplný súlad so smernicou Eurovignette1, 

smernicou o európskych elektronických cestných mýtnych systémoch2, acquis v oblasti sadzieb 

a krízových opatrení3, ekologických vozidiel4, inteligentného dopravného systému (IDS)5 

a infraštruktúry pre alternatívne palivá6. Albánske právne predpisy sú v súčasnosti len čiastočne 

zosúladené s právnymi predpismi o hmotnostiach a rozmeroch7. Hoci sú vymedzenia pojmov 

v súlade so smernicou, kľúčové prvky, ako sú požiadavky na hmotnosť a dĺžku, zatiaľ neboli 

začlenené do vnútroštátneho práva. 

  

                                                 
1 Smernica 1999/62/ES. 
2 Smernica (EÚ) 2019/520. 
3 Nariadenie (EHS) č. 4058/89 a nariadenie (EHS) č. 3916/90. 
4 Smernica (EÚ) 2019/1161. 
5 Smernica (EÚ) 2010/40. 
6 Nariadenie (EÚ) 2023/1804. 
7 Smernica 96/53/ES. 
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EÚ zdôrazňuje potrebu ďalšieho zosúlaďovania a zriaďovania národných prístupových bodov, ako 

sa vyžaduje v predchádzajúcom acquis v oblasti IDS. 

EÚ berie s uspokojením na vedomie úsilie Albánska o úplný súlad s požiadavkami acquis EÚ 

v oblasti riadenia bezpečnosti cestnej infraštruktúry. EÚ pripomína, že v oblasti rozlišovacích 

znakov a bezpečnosti cestnej premávky je ešte potrebné plne zosúladiť právne predpisy s acquis EÚ 

vrátane smernice o cezhraničnej výmene informácií o dopravných deliktoch súvisiacich 

s bezpečnosťou cestnej premávky8. 

EÚ s uspokojením berie na vedomie zosúladenie Albánska s acquis v oblasti odbornej prípravy 

vodičov9 a víta jeho oznámené zosúladenie s acquis v oblasti vodičských preukazov10. EÚ 

zdôrazňuje, že vnútroštátne právne predpisy musia byť úplne v súlade s ustanoveniami EÚ 

o rozmeroch a hmotnosti vozidiel11. EÚ zdôrazňuje potrebu zosúladenia s acquis EÚ v oblasti 

prevádzkovateľov cestnej dopravy12 a prístupu na trh nákladnej dopravy13. EÚ zdôrazňuje význam 

úplného vykonávania acquis v oblasti medzinárodnej osobnej dopravy14, najmä pokiaľ ide o nové 

ustanovenia zavedené balíkom opatrení v oblasti mobility I. 

EÚ berie na vedomie čiastočné zosúladenie Albánska so sociálnymi ustanoveniami vrátane času 

jazdy a času odpočinku15 a vyzýva na ďalšie úsilie o úplné vykonávanie. EÚ naliehavo vyzýva 

Albánsko, aby zabezpečilo úplné vykonávanie ustanovení o tachografoch a dokončilo prechod 

na inteligentnú verziu. 

Pokiaľ ide o železničnú dopravu, EÚ víta kroky prijaté v súvislosti s oddelením správy 

infraštruktúry a železničnej prevádzky, ktorá je základným kameňom jednotného európskeho 

železničného priestoru. EÚ naliehavo vyzýva na ďalšie zvyšovanie bezpečnosti železníc, 

zlepšovanie inštitucionálneho rámca a noriem interoperability, ako aj na užšiu spoluprácu 

s Európskou železničnou agentúrou (ERA). EÚ tiež zdôrazňuje, že je potrebné, aby Albánsko 

dosiahlo súlad s právnymi predpismi týkajúcimi sa európskej železničnej siete pre 

konkurencieschopnú nákladnú dopravu16 a vykonalo ich, čím sa zabezpečí väčšia integrácia 

do dopravnej siete EÚ.  

                                                 
8 Smernica (EÚ) 2015/413. 
9 Smernica (EÚ) 2022/2561. 
10 Smernica 2006/126/ES. 
11 Keďže určité hodnoty pre ťažké úžitkové vozidlá sa líšia od hodnôt stanovených v prílohe I 

k smernici 96/53/ES. 
12 Nariadenie (ES) č. 1071/2009. 
13 Nariadenie (ES) č. 1072/2009. 
14 Nariadenie (ES) č. 1073/2009 a nariadenie (EÚ) č. 361/2014. 
15 Nariadenie (ES) č. 561/2006. 
16 Smernica 2012/34/EÚ zmenená smernicou (EÚ) 2016/2370 a príslušné vykonávacie akty. 
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EÚ vyzýva Albánsko, aby dosiahlo súlad so smernicou o kombinovanej doprave17 vrátane 

úplného zosúladenia s posunom EÚ k železničnej a vodnej doprave. 

EÚ víta zosúladenie Albánska s acquis EÚ v oblasti práv cestujúcich v leteckej doprave a nabáda 

Albánsko, aby pokračovalo v zosúlaďovaní s právami cestujúcich v autobusovej, autokarovej, 

vodnej a železničnej doprave18 vrátane ustanovení EÚ o zodpovednosti dopravcov, ako aj pokiaľ 

ide o posilnenie orgánov presadzovania práva a ich činností dohľadu. 

EÚ víta pokrok Albánska pri zosúlaďovaní s acquis EÚ v oblasti letectva v súvislosti s prístupom 

na trh. EÚ víta zosúladenie Albánska s acquis EÚ v oblasti letiskových poplatkov a pozemnej 

obsluhy. EÚ zdôrazňuje, že je potrebné zosúladenie Albánska s acquis o bezpečnosti letectva, 

letiskách, dronoch, informačnej bezpečnosti, službách, Výskume manažmentu letovej prevádzky 

jednotného európskeho neba (SESAR), organizácii trhu, environmentálnom hluku, pracovnom čase, 

bezpečnostnej ochrane letectva, ako aj o ohlasovaní udalostí a vyšetrovaní leteckých nehôd 

a incidentov v letovej prevádzke. EÚ tiež berie na vedomie čiastočné zosúladenie Albánska 

v oblasti bezpečnostnej ochrany civilného letectva a zdôrazňuje, že je potrebné pokračovať v úsilí 

o zosúladenie v tejto oblasti. 

EÚ berie na vedomie čiastočné zosúladenie Albánska s acquis EÚ v oblasti námornej dopravy 

a ochrany námornej dopravy a nabáda na ďalšie zlepšenie jeho právneho rámca v oblasti 

uľahčenia obchodu, najmä pokiaľ ide o interoperabilitu, podávanie správ a technické špecifikácie. 

EÚ zdôrazňuje, že je potrebné, aby Albánsko dosiahlo súlad s acquis EÚ v oblasti námorných 

prístavov a námornej bezpečnosti vrátane oblastí, ako napríklad monitorovanie lodnej dopravy 

Spoločenstva, požiadavky na konštrukciu tankerov a kontrola vlajkového štátu. EÚ nabáda 

na pokračujúce úsilie o zosúladenie s acquis s cieľom znížiť vplyv na životné prostredie 

a znečistenie pri súčasnom dodržiavaní požiadaviek Medzinárodnej námornej organizácie (IMO) 

a Výboru pre bezpečnosť na mori a pre zabránenie znečisťovania z lodí. 

  

                                                 
17 Smernica 92/106/EHS. 
18 Nariadenie (ES) č. 181/2011, nariadenie (EÚ) č. 1177/2010 a nariadenie (EÚ) 2021/782. 
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EÚ víta vyradenie Albánska z „čierneho zoznamu“ Parížskeho memoranda o porozumení o štátnej 

prístavnej kontrole (parížske memorandum o porozumení) a berie na vedomie jeho súčasné 

zaradenie na „sivý zoznam“. EÚ zdôrazňuje, že je potrebné, aby Albánsko urýchlilo zosúladenie 

s acquis v oblasti štátnej prístavnej kontroly, a vyzýva ho, aby prijalo všetky opatrenia potrebné 

na pristúpenie k parížskemu memorandu o porozumení. 

EÚ nabáda Albánsko, aby dosiahlo úplný súlad s acquis v oblasti posilnenia bezpečnosti prístavov19 

a s nariadením o zvýšení bezpečnosti lodí a prístavných zariadení20, ktoré presahujú rámec 

medzinárodných povinných opatrení Medzinárodného kódexu bezpečnosti lodí a prístavných 

zariadení Medzinárodnej námornej organizácie. 

EÚ konštatuje, že Albánsko nemá splavné vnútrozemské vodné cesty, iba jazerá na rekreačnú 

plavbu, a že nemá spoločné žiadne povodia s EÚ, hoci pre jazerá so Severným Macedónskom 

a Čiernou Horou má uzavreté medzinárodné dohody o doprave. EÚ zdôrazňuje, že je potrebné, aby 

Albánsko dosiahlo súlad s acquis v oblasti plavidiel, prístupu na trh, pracovných miest a zručností 

a environmentálnych noriem. Acquis v oblasti riečnych informačných systémov sa bude 

na Albánsko vzťahovať len vtedy, ak krajina plánuje začleniť svoje jazerá do transeurópskych 

dopravných sietí. 

EÚ zdôrazňuje význam začlenenia environmentálnych aspektov do odvetvia dopravy a vyzýva 

Albánsko, aby ich začlenilo počas fázy vykonávania acquis EÚ v oblasti dopravy. 

EÚ nabáda Albánsko, aby pokračovalo v boji proti korupcii v oblasti dopravnej politiky 

prostredníctvom konkrétnych opatrení na zabezpečenie integrity, vyvodzovania zodpovednosti 

a transparentnosti, a to aj v oblasti verejných zákaziek, udeľovania licencií a povolení a inšpekcií. 

  

                                                 
19 Smernica (ES) 2005/65. 
20 Nariadenie (ES) č. 725/2004. 
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2. Kapitola 15 – Energetika 

Pokiaľ ide o horizontálne právne predpisy v oblasti energetiky, EÚ víta národný energetický 

a klimatický plán Albánska na roky 2021 – 2030 a vyzýva ho, aby dokončilo svoje preskúmanie 

a aktualizáciu v súlade s cieľmi a odporúčaniami Energetického spoločenstva do roku 2030. 

EÚ naliehavo vyzýva Albánsko, aby ďalej zosúlaďovalo svoje vnútroštátne právne predpisy 

s nariadením o riadení21 a predložilo výsledky vo vykonávaní. 

EÚ zdôrazňuje, že je potrebné začleniť ciele Energetického spoločenstva v oblasti energetickej 

efektívnosti do roku 2030. EÚ naliehavo vyzýva Albánsko, aby urýchlilo svoje legislatívne 

a inštitucionálne zosúladenie s acquis EÚ v oblasti energetickej efektívnosti, najmä so smernicou 

o energetickej efektívnosti22 a smernicou o energetickej hospodárnosti budov23, vrátane potrebných 

uplatniteľných sankcií. EÚ vyzýva Albánsko, aby ďalej rozvíjalo svoje právne predpisy 

vykonávaním dlhodobej stratégie obnovy a zosúladením s normami pre ekodizajn a výrobky. EÚ 

s uspokojením berie na vedomie zosúladenie Albánska s acquis EÚ v oblasti energetického 

označovania24, čo je krok, ktorý prispieva k zvýšeniu energetickej efektívnosti. 

EÚ víta ambície Albánska v prípade cieľov v oblasti energie z obnoviteľných zdrojov 

a zdôrazňuje, že je potrebné, aby dokončilo zosúladenie s acquis v oblasti energie z obnoviteľných 

zdrojov, najmä pokiaľ ide o biopalivá. EÚ zdôrazňuje, že je dôležité dokončiť acquis EÚ 

o udeľovaní povolení25 s cieľom urýchliť zavádzanie energie z obnoviteľných zdrojov. EÚ vyzýva 

Albánsko, aby zabezpečilo, že bude schopné podporovať energiu z obnoviteľných zdrojov26. 

EÚ naliehavo vyzýva Albánsko, aby zaistilo bezpečnosť dodávok plynu, elektrickej energie 

a ropy, udržiavalo dostatočné zásoby a začalo takéto zásoby vytvárať. EÚ vyzýva Albánsko, aby 

v súvislosti s plynom vykonalo kľúčové ustanovenia o mechanizme rozdelenia zaťaženia 

a dokončilo postupy certifikácie. EÚ tiež vyzýva Albánsko, aby v súvislosti s elektrickou energiou 

zaistilo súlad s acquis v oblasti pripravenosti na riziká27. EÚ zdôrazňuje význam ďalšieho 

zosúlaďovania s acquis v oblasti zásob ropy28.  

                                                 
21 Nariadenie (EÚ) 2018/1999. 
22 Smernica (EÚ) 2018/2002. 
23 Smernica 2010/31/EÚ v znení zmenenom smernicou (EÚ) 2018/844. Tento právny rámec 

bol zrušený smernicou (EÚ) 2024/1275 (prepracované znenie). 
24 Nariadenie (EÚ) 2017/1369. 
25 Nariadenie (EÚ) 2022/2577. 
26 Smernica (EÚ) 2023/2413, ktorou sa mení smernica (EÚ) 2018/2001, nariadenie (EÚ) 

2018/1999 a smernica 98/70/ES. 
27 Nariadenie (EÚ) 2019/941. 
28 Smernica Rady 2009/119/ES. 
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EÚ berie na vedomie pokrok Albánska v súvislosti s balíkom opatrení na integráciu sektora 

elektrickej energie29 a naliehavo vyzýva na úplné zosúladenie a vykonávanie. EÚ víta oddelenie 

a certifikáciu prevádzkovateľa prenosových sústav a zdôrazňuje kroky prijaté na vytvorenie 

konkurencieschopného trhu s elektrinou. EÚ naliehavo vyzýva Albánsko, aby zaistilo súlad 

s usmerneniami pre prideľovanie kapacity a riadenie preťaženia (CACM), s usmerneniami 

pre zabezpečovanie rovnováhy v elektrizačnej sústave a pre prideľovanie dlhodobých kapacít, 

s usmerneniami pre prevádzku sústavy a so sieťovým predpisom o stavoch núdze a obnovy 

prevádzky a aby zaviedlo vnútrodenný trh na účely ďalšej integrácie s regionálnymi elektrizačnými 

sústavami a elektrizačnými sústavami EÚ. 

EÚ berie na vedomie úsilie, ktoré Albánsko vynaložilo pri zosúlaďovaní s acquis v oblasti 

vnútorného trhu s plynom30, a vyzýva ho na úplné vykonanie, najmä pokiaľ ide o všetky 

požiadavky a ustanovenia nariadenia REMIT a požiadavky Agentúry pre spoluprácu regulačných 

orgánov v oblasti energetiky31. EÚ zdôrazňuje potrebu pokračovať vo vykonávaní pravidiel trhu 

so zemným plynom prostredníctvom právomocí energetického subjektu pre energetiku (ERE). 

EÚ berie na vedomie čiastočné zosúladenie Albánska s acquis Euratomu v oblasti jadrovej 

a radiačnej bezpečnosti a bezpečnostných záruk. EÚ vyzýva Albánsko, aby dokončilo svoje 

legislatívne, inštitucionálne a prevádzkové zosúlaďovanie s požiadavkami Euratomu. To zahŕňa 

zabezpečenie toho, aby všetky primárne a sekundárne právne predpisy Euratomu – uplatniteľné 

na všetky členské štáty EÚ bez ohľadu na to, či vyrábajú jadrovú energiu – boli primerane 

začlenené do jeho vnútroštátnych právnych predpisov. EÚ okrem toho nabáda Albánsko, aby 

zintenzívnilo svoje úsilie o zapojenie sa do systému Európskeho spoločenstva pre rýchlu výmenu 

informácií v prípade rádiologickej havarijnej situácie (ECURIE) a Európskej platformy výmeny 

údajov o radiácii (EURDEP). EÚ nabáda Albánsko, aby pokračovalo v boji proti korupcii 

v oblasti energetickej politiky prostredníctvom konkrétnych opatrení na zabezpečenie integrity, 

vyvodzovania zodpovednosti a transparentnosti, a to aj v oblasti verejných zákaziek, udeľovania 

licencií a povolení a inšpekcií. 

  

                                                 
29 Smernica (EÚ) 2019/944, nariadenie (EÚ) 2019/943, nariadenie (EÚ) 2019/942 a nariadenie 

(EÚ) 2019/941. 
30 Smernica 2009/73/ES vrátane predpisov pre plynárenské siete, nariadenie (EÚ) 2017/460, 

nariadenie (EÚ) 2017/459, nariadenie (EÚ) č. 703/2015 a nariadenie (EÚ) č. 1227/2011. 
31 Nariadenie (EÚ) 2019/942. 
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3. Kapitola 21 – Transeurópske siete 

EÚ zdôrazňuje, že je potrebné, aby Albánsko dosiahlo súlad s acquis EÚ v oblasti 

transeurópskych energetických sietí (TEN-E). EÚ vyzýva Albánsko, aby zaviedlo dlhodobé 

plánovanie infraštruktúry, realizovalo potrebné stratégie, preskúmalo potenciál obnoviteľných 

zdrojov energie na mori, rozvoja súvisiacich sietí a dekarbonizácie priemyslu a dopravy, a tiež aby 

posúdilo potreby investícií do infraštruktúry, najmä pokiaľ ide o prenos, uskladňovanie a premenu 

sietí na inteligentnejšie. EÚ zdôrazňuje, že je potrebné, aby Albánsko zvýšilo efektívnosť 

povoľovania infraštruktúry a zlepšilo jeho súlad s environmentálnymi predpismi. 

EÚ berie na vedomie čiastočné zosúladenie Albánska s transeurópskymi dopravnými sieťami 

(TEN-T) a naliehavo ho vyzýva, aby dosiahlo úplný súlad so súvisiacim acquis EÚ a presadzovalo 

ho vo všetkých druhoch dopravy. EÚ tiež upozorňuje Albánsko na nové nariadenie o TEN-T32, 

ktoré nadobudlo účinnosť v roku 2024. EÚ zdôrazňuje, že je potrebné, aby Albánsko posilnilo svoj 

inštitucionálny rámec a administratívne kapacity na rozvoj a monitorovanie TEN-T. EÚ tiež 

naliehavo vyzýva Albánsko, aby vypracovalo budúce prioritné projekty siete TEN-T a dosiahlo 

ďalší pokrok smerom k dokončeniu projektov týkajúcich sa európskeho dopravného koridoru 

západný Balkán – východné Stredomorie. 

EÚ nabáda Albánsko, aby pokračovalo v boji proti korupcii v oblasti transeurópskych sietí 

prostredníctvom konkrétnych opatrení na zabezpečenie integrity, vyvodzovania zodpovednosti 

a transparentnosti, a to aj v oblasti verejných zákaziek, udeľovania licencií a povolení a inšpekcií. 

4. Kapitola 27 – Životné prostredie a zmena klímy 

EÚ nabáda Albánsko, aby zabezpečilo začlenenie požiadaviek na ochranu životného prostredia 

do formulovania a vykonávania ostatných sektorových politík a podporu rozvoja, ktorý sa bude 

vyznačovať efektívnym využívaním zdrojov, nízkymi emisiami a odolnosťou proti zmene klímy. 

EÚ tiež podotýka, že pri všetkých nových investíciách by sa už mali zohľadňovať vnútroštátne 

právne predpisy v oblasti životného prostredia v súlade s acquis. 

  

                                                 
32 Nariadenie (EÚ) 2024/1679. 
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EÚ berie na vedomie, že Albánsko dosiahlo určitý pokrok pri zosúlaďovaní s acquis EÚ, pokiaľ ide 

o horizontálne právne predpisy v oblasti životného prostredia, často označované ako 

„environmentálny právny štát“, ale zdôrazňuje, že Albánsko musí podstatne zlepšiť zosúlaďovanie 

a vykonávanie právnych predpisov v tomto sektore. EÚ podčiarkuje, že by sa mali posilniť kapacity 

v oblasti inšpekcií a presadzovania práva, najmä s cieľom účinnejšie predchádzať trestným činom 

proti životnému prostrediu a riešiť ich. EÚ konštatuje, že je potrebné ďalšie zosúladenie 

s environmentálnym hodnotením plánov, programov a projektov. EÚ vyzýva Albánsko, aby zaistilo 

účinné zosúladenie so smernicou o posudzovaní vplyvov na životné prostredie33 a smernicou 

o strategickom environmentálnom hodnotení (SEA) a ich vykonávanie34, a to vykonávaním 

komplexného posudzovania vplyvov s cieľom zaistiť, že prijatie príslušných verejných plánov 

a programov a schválenie rôznych verejných a súkromných projektov bude v súlade s acquis EÚ 

v oblasti environmentálneho hodnotenia, pričom sa do vypracúvania projektov a plánov týkajúcich 

sa životného prostredia účinne zapojí verejnosť. V záujme podpory tohto cieľa sa Albánsko nabáda, 

aby posilnilo svoje administratívne kapacity a štruktúry a investovalo značné zdroje. 

EÚ konštatuje, že zmeny zákona o chránených oblastiach (zákon č. 21/2024) a predĺženie platnosti 

právnych predpisov o strategických investíciách z roku 2015 vyvolali obavy, keďže vedú 

k rozsiahlym investíciám do cestovného ruchu a priemyslu v chránených oblastiach a v súčasnosti 

umožňujú činnosti, ktoré môžu ohroziť hodnoty Albánska v oblasti životného prostredia 

a biodiverzity, a to aj v potenciálnych lokalitách sústavy Natura 2000, čo je v rozpore s normami 

EÚ. 

EÚ víta záväzok Albánska dosiahnuť súlad so smernicou SEA do roku 2026 a smernicou 

o posudzovaní vplyvov na životné prostredie do roku 2027, ako aj jeho zámer prijať v roku 2027 

akčný plán zahŕňajúci budovanie kapacít, plán a monitorovanie. EÚ tiež berie na vedomie zámer 

Albánska zabezpečiť do roku 2027, aby všetky investície do infraštruktúry a environmentálne 

hodnotenia boli v úplnom súlade s acquis EÚ a zahŕňali riadnu koordináciu a posúdenie vplyvu. 

  

                                                 
33 Smernica 2011/92/EÚ v znení zmenenom smernicou 2014/52/EÚ. 
34 Smernica 2001/42/ES. 
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EÚ tiež konštatuje, že Albánsko dosiahlo pokrok v zosúlaďovaní s Aarhuským acquis, najmä 

pokiaľ ide o prístup k informáciám, účasť verejnosti a prístup k spravodlivosti, a naliehavo vyzýva 

Albánsko, aby v tomto úsilí pokračovalo. Zdôrazňuje, že je potrebné venovať väčšiu pozornosť 

zabezpečeniu toho, aby verejnosť vrátane organizácií občianskej spoločnosti mohla plány napádať, 

a vyzýva Albánsko, aby v súlade s Aarhuským acquis prijalo rýchle opatrenia na riešenie týchto 

otázok. EÚ opakovane zdôrazňuje, že je rovnako dôležité zabezpečiť, aby mali jednotlivci 

a mimovládne organizácie prístup k vnútroštátnym súdom v súlade so zavedenými normami 

prístupu k spravodlivosti v záležitostiach životného prostredia, okrem iného aj v odvetviach prírody, 

kvality ovzdušia a vodného hospodárstva, aj v prípade, že neexistujú žiadne explicitné sekundárne 

právne predpisy EÚ, ale len judikatúra. EÚ je však znepokojená tým, že v praxi sa väčšie investičné 

projekty v oblasti infraštruktúry realizovali bez primeranej transparentnosti a konzultačných 

postupov. 

EÚ poukazuje na zosúladenie Albánska so smernicou INSPIRE35 a vyzýva ho, aby ďalej rozvíjalo 

svoju infraštruktúru priestorových údajov a zaistilo, aby boli geopriestorové environmentálne údaje 

dostupné a prístupné. EÚ tiež víta zriadenie medziinštitucionálnej skupiny pre boj proti trestnej 

činnosti v oblasti životného prostredia a zdôrazňuje, že je potrebné, aby Albánsko dosiahlo súlad 

so smernicou o trestnej činnosti proti životnému prostrediu36. EÚ ďalej zdôrazňuje, že Albánsko 

musí dosiahnuť súlad so smernicou o environmentálnej zodpovednosti37. EÚ tiež vyzýva Albánsko, 

aby sa aktívne zúčastňovalo na existujúcich sieťach EÚ na presadzovanie práva v oblasti životného 

prostredia, ktoré tvoria odborníci v oblasti životného prostredia (t. j. IMPEL, ENPE, EUFJE 

a EnviCrimeNet), a zdôrazňuje, že je dôležité posilniť kapacity a odolnosť voči pokusom 

o neprípustné ovplyvňovanie aktérov v celom reťazci presadzovania práva, ako sú súdy 

a inšpektoráty životného prostredia. EÚ konštatuje, že Albánsko využilo iniciatívy programu LIFE 

a má záujem plne sa v budúcnosti zapojiť do programu. EÚ tiež zdôrazňuje, že je dôležité, aby sa 

vypracoval dôveryhodný plán financovania vykonávania acquis v budúcnosti. 

  

                                                 
35 Smernica 2007/2/ES, ktorou sa zriaďuje infraštruktúra pre priestorové informácie 

v Európskom spoločenstve (INSPIRE). 
36 Smernica (EÚ) 2024/1203. 
37 Smernica 2004/35/ES. 
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EÚ konštatuje, že Albánsko musí vyvinúť ďalšie úsilie na posilnenie zosúlaďovania s acquis EÚ 

v oblasti kvality ovzdušia, a to aj rozšírením a zlepšením systému monitorovania ovzdušia. EÚ 

nabáda Albánsko, aby pokračovalo v úsilí o zosúladenie s acquis v oblasti kvality ovzdušia a o jeho 

vykonávanie, aby posilnilo existujúci monitorovací systém a štruktúry zodpovedné za zber 

a spracúvanie údajov a budúce podávanie správ Komisii, aby posilnilo administratívne kapacity 

a investovalo do potrebných ľudských zdrojov a do vybavenia. EÚ zdôrazňuje, že Albánsko musí 

pokračovať v úsilí o ďalšie zníženie znečistenia ovzdušia. EÚ berie na vedomie plány Albánska 

aktualizovať svoju stratégiu a plán riadenia kvality ovzdušia do roku 2026, rozšíriť monitorovanie 

a vypracovať modelovanie do roku 2028 a zabezpečiť prístup verejnosti k údajom o kvalite 

ovzdušia v reálnom čase do roku 2027. EÚ tiež nabáda Albánsko, aby pred pristúpením ratifikovalo 

Göteborský protokol k Dohovoru o diaľkovom znečisťovaní ovzdušia prechádzajúcom hranicami 

štátov. 

EÚ berie na vedomie, že Albánsko požiadalo o prechodné obdobie na oslobodenie od úplného 

vykonávania článkov 13 a 19 smernice (EÚ) 2024/2881 o kvalite okolitého ovzdušia a čistejšom 

ovzduší v Európe do roku 2036 alebo na 6 rokov odo dňa pristúpenia k EÚ. 

EÚ berie na vedomie informácie, ktoré Albánsko predložilo na podporu tejto žiadosti. EÚ vyzýva 

Albánsko, aby svoju žiadosť týkajúcu sa článku 19 prehodnotilo. EÚ sa domnieva, že na prijatie 

stanoviska k tejto žiadosti týkajúcej sa článku 13 bude potrebovať podrobnejšie informácie, 

a vyzýva Albánsko, aby predložilo podrobný DSIP zahŕňajúci: 

a. aktuálnu situáciu, pokiaľ ide o dostupných pozorovateľov; 

b. aktuálne úrovne znečisťujúcich látok; 

c. aktuálne dostupné nástroje na monitorovanie emisií; 

d. harmonogram vykonávania acquis EÚ vrátane postupného zavádzania s cieľom splniť 

limitné hodnoty. 
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EÚ berie na vedomie, že Albánsko požiadalo o prechodné obdobie na oslobodenie od úplného 

vykonávania článku 4 smernice (EÚ) 2016/2284 o znížení národných emisií určitých látok 

znečisťujúcich ovzdušie (smernica o NEC) a prílohy II k nej do roku 2036 alebo na 6 rokov odo dňa 

pristúpenia k EÚ. 

EÚ berie na vedomie informácie, ktoré Albánsko predložilo na podporu tejto žiadosti. EÚ sa však 

domnieva, že na prijatie stanoviska k tejto žiadosti bude potrebovať podrobnejšie informácie, 

a vyzýva Albánsko, aby predložilo podrobný DSIP zahŕňajúci: 

a. aktuálny stav emisií do ovzdušia a aktuálne úsilie o ich zníženie; 

b. ťažkosti, ktorým čelí pri plnení cieľov znižovania emisií; 

c. aktuálne dostupné nástroje na monitorovanie emisií; 

d. harmonogram vykonávania acquis EÚ vrátane postupného zavádzania limitných hodnôt. 

EÚ berie na vedomie dobrú úroveň zosúladenia Albánska v oblasti prchavých organických zlúčenín 

(VOC) vo farbách a jeho čiastočnú úroveň zosúladenia v oblasti emisií VOC. EÚ naliehavo vyzýva 

Albánsko, aby vykonávalo smernice a vyčlenilo náležité finančné a ľudské zdroje. 

EÚ berie na vedomie, že Albánsko požiadalo o prechodné obdobie na oslobodenie od úplného 

vykonávania článku 3 smernice 2009/126/ES o II. stupni rekuperácie benzínových pár pri čerpaní 

pohonných hmôt do motorových vozidiel na čerpacích staniciach a článku 3 ods. 1, článku 4 ods. 1, 

článku 5 ods. 1 a článku 6 ods. 1 smernice 94/63/ES z 20. decembra 1994o obmedzení emisií 

prchavých organických zlúčenín (VOC), ktoré vznikajú pri skladovaní benzínu a jeho distribúcii 

z distribučných skladov do čerpacích staníc, do roku 2036 alebo na obdobie 6 rokov odo dňa 

pristúpenia. 
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EÚ berie na vedomie informácie predložené na podporu uvedených dvoch žiadostí Albánska 

v oblasti acquis týkajúceho sa prchavých organických zlúčenín. EÚ sa však domnieva, že na prijatie 

stanoviska k tejto žiadosti bude potrebovať podrobnejšie informácie, a vyzýva Albánsko, aby 

predložilo podrobné DSIP zahŕňajúce: 

a. aktuálnu situáciu a technológie dostupné pre prchavé organické zlúčeniny; 

b. investície potrebné na splnenie cieľov EÚ; 

c. harmonogram vykonávania vrátane postupného zavádzania acquis EÚ. 

EÚ konštatuje, že Albánsko je len čiastočne zosúladené s acquis v oblasti odpadového 

hospodárstva a musí vynaložiť veľké úsilie na dosiahnutie pokroku v tomto sektore, a to aj 

posúdením vplyvov vzniku odpadu aj spracovania odpadu na životné prostredie. EÚ tiež berie 

na vedomie čiastočné zosúladenie Albánska s rámcovou smernicou o odpade38, so smernicou 

o odpade z elektrických a elektronických zariadení39, s nariadením o obaloch a odpadoch z obalov40 

a s väčšinou acquis EÚ v oblasti odpadu. EÚ zdôrazňuje potrebu zosúladenia s acquis 

o jednorazových plastoch41. EÚ ďalej poukazuje na nové acquis v oblasti odpadu, a to o preprave 

odpadu42 a batériách43, ktorým sa zavádzajú prísnejšie požiadavky na udržateľnosť a nakladanie 

s odpadom. EÚ nabáda na ďalšie začlenenie aspektov obehového hospodárstva, najmä 

na zohľadnenie aspektov životného cyklu výrobkov, ktoré nesúvisia s odpadom. 

EÚ berie na vedomie záväzok Albánska zvýšiť úroveň aproximácie albánskych právnych predpisov 

s acquis EÚ v oblasti odpadového hospodárstva a zlepšiť a posilniť vnútroštátny systém nakladania 

s odpadom vrátane sfunkčnenia národnej agentúry pre nakladanie s odpadom, a tak v roku 2025 

prijať nový zákon o odpadovom hospodárstve, ako aj zákon o rozšírenej zodpovednosti výrobcu. 

  

                                                 
38 Smernica 2008/98/EÚ. 
39 Smernica 2012/19/EÚ. 
40 Nariadenie (EÚ) 2025/40. Smernica 94/62/ES sa zrušuje s účinnosťou od 12. augusta 2026 

s osobitnými výnimkami, ako sa uvádza v článku 70 nariadenia. 
41 Smernica 2019/904/EÚ. 
42 Nariadenie (EÚ) 2024/1157. 
43 Nariadenie (EÚ) 2023/1542. 
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EÚ berie na vedomie, že Albánsko požiadalo o prechodné obdobie na oslobodenie od úplného 

vykonávania článkov 11 a 22 rámcovej smernice o odpade 2008/98/ES do roku 2036 alebo 

na obdobie 6 rokov odo dňa pristúpenia k EÚ. 

EÚ berie na vedomie informácie, ktoré Albánsko predložilo na podporu tejto žiadosti. EÚ sa však 

domnieva, že na prijatie stanoviska k tejto žiadosti bude potrebovať podrobnejšie informácie, 

a vyzýva Albánsko, aby predložilo podrobný DSIP zahŕňajúci: 

a. aktuálnu situáciu, pokiaľ ide o výzvy v oblasti nakladania s odpadom vrátane otázok 

infraštruktúry a zberu; 

b. finančné a technické prekážky celoštátneho zberu biologického odpadu do roku 2030; 

c. kľúčové investície vrátane prognóz nákladov, ktoré sú potrebné pre integrovaný systém 

odpadového hospodárstva; 

d. stratégie na zvýšenie informovanosti a účasti verejnosti; 

e. harmonogram vykonávania vrátane postupného zavádzania cieľov acquis EÚ. 

EÚ berie na vedomie, že Albánsko požiadalo o prechodné obdobie na oslobodenie od úplného 

vykonávania článkov 50 a 52 nariadenia (EÚ) 2025/40 o obaloch a odpade z obalov do roku 2040 

alebo na obdobie 10 rokov odo dňa pristúpenia k EÚ. 
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EÚ berie na vedomie informácie, ktoré Albánsko predložilo na podporu tejto žiadosti. EÚ sa však 

domnieva, že na prijatie stanoviska k tejto žiadosti bude potrebovať podrobnejšie informácie, 

a vyzýva Albánsko, aby predložilo podrobný RSIP zahŕňajúci: 

a. recykláciu kľúčových materiálov a súvisiacich nákladov na prepravu; 

b. investície potrebné na dosiahnutie súladu s acquis EÚ; 

c. rozvoj rozšírenej zodpovednosti výrobcu; 

d. kolísanie odpadu z obalov v dôsledku cestovného ruchu; 

e. výzvy pri zavádzaní zálohového systému a podpore recyklujúcich MSP; 

f. stratégie na zvýšenie informovanosti a účasti verejnosti; 

g. harmonogram vykonávania vrátane postupného zavádzania acquis EÚ. 

EÚ berie na vedomie, že Albánsko požiadalo o prechodné obdobie na oslobodenie od úplného 

vykonávania článkov 5 a 6 smernice Rady 1999/31/ES o skládkach odpadov do roku 2036 alebo 

na obdobie 6 rokov odo dňa pristúpenia k EÚ. 

EÚ berie na vedomie informácie, ktoré Albánsko predložilo na podporu tejto žiadosti. EÚ sa však 

domnieva, že na prijatie stanoviska k tejto žiadosti bude potrebovať podrobnejšie informácie, 

a vyzýva Albánsko, aby predložilo podrobný DSIP zahŕňajúci: 

a. výzvy súvisiace so znižovaním množstva komunálneho odpadu ukladaného na skládky 

a s predúpravou odpadu; 

b. investície potrebné na skládkovanie, recykláciu a zhodnocovanie komunálneho odpadu 

s cieľom splniť požiadavky acquis EÚ; 

c. recyklačné kapacity a vývozné náklady; 

d. stav plánov na kompostovanie zeleného odpadu a recykláciu potravinového odpadu; 

f. stratégie na zvýšenie informovanosti a účasti verejnosti; 

g. harmonogram vykonávania vrátane postupného zavádzania acquis EÚ. 
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EÚ berie na vedomie pokrok Albánska pri dosahovaní súladu s acquis EÚ v oblasti kvality vody 

a zdôrazňuje, že na zabezpečenie účinného vykonávania je dôležité vyčleniť potrebné 

administratívne a finančné zdroje. EÚ tiež berie na vedomie zosúladenie právnych predpisov 

Albánska s rámcovou smernicou o vode. EÚ naliehavo vyzýva na dokončenie plánov manažmentu 

povodí pre všetky správne územia povodí a na zabezpečenie financovania ich vykonávania. EÚ 

ďalej berie na vedomie dobre štruktúrovaný inštitucionálny rámec Albánska týkajúci sa čistenia 

komunálnych odpadových vôd, ako aj značné investičné a kapacitné potreby v tejto oblasti. EÚ 

zdôrazňuje význam zachovania vysokých noriem kvality vody s cieľom chrániť verejné zdravie 

a životné prostredie. EÚ pripomína význam bezpečnej a čistej pitnej vody. EÚ tiež naliehavo 

vyzýva Albánsko, aby sa pokračovalo v zosúlaďovaní s ustanoveniami acquis v oblasti pitnej 

vody44. EÚ zdôrazňuje, že Albánsko musí mať zavedené plány na rýchlu a účinnú reakciu 

na povodne. EÚ nabáda Albánsko, aby v súlade s acquis v oblasti vody určenej na kúpanie45 prijalo 

opatrenia v súvislosti s nedostatočne klasifikovanými vodnými plochami určenými na kúpanie 

zavedením vhodných riadiacich opatrení a v prípade potreby zavedením zákazov plávania. EÚ ďalej 

zdôrazňuje, že je dôležité vytvoriť funkčný systém monitorovania vody s cieľom identifikovať 

znečistené vody a určiť pásma ohrozené znečisťovaním dusičnanmi. 

EÚ zdôrazňuje, že je potrebné, aby Albánsko dosiahlo súlad s rámcovou smernicou o morskej 

stratégii a vyčlenilo dostatočné zdroje na jej vykonávanie. EÚ naliehavo vyzýva Albánsko, aby 

urýchlilo pokrok v súvislosti so smernicou o podzemných vodách s cieľom dosiahnuť úplné 

zosúladenie a posilnilo svoje administratívne a technické kapacity. EÚ vyzýva Albánsko, aby 

zlepšilo svoje zosúladenie s acquis v oblasti environmentálnych noriem kvality46 vytvorením 

monitorovacieho systému a posilnením kapacít. 

EÚ zdôrazňuje, že napriek značnému pokroku v súvislosti so smernicou o povodniach musí mať 

Albánsko zavedené plány na rýchlu a účinnú reakciu na povodne spolu s pokračujúcou 

koordináciou s rámcovou smernicou o vode, posilnenými orgánmi civilnej ochrany 

a prebiehajúcimi konzultáciami s cieľom riešiť budúce výzvy. 

  

                                                 
44 Smernica (EÚ) 2020/2184. 
45 Vykonávacie rozhodnutie Komisie 2011/321/EÚ. 
46 Smernica 2008/105/ES. 
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EÚ berie na vedomie, že Albánsko požiadalo o prechodné obdobie na oslobodenie od úplného 

vykonávania článkov 4, 8, 11, 13 a 16 rámcovej smernice 2000/60/ES o vode. EÚ berie 

na vedomie, že Albánsko oznámi dĺžku prechodného obdobia po dokončení DSIP. 

EÚ berie na vedomie informácie, ktoré Albánsko predložilo na podporu tejto žiadosti. EÚ sa však 

domnieva, že na prijatie stanoviska k tejto žiadosti bude potrebovať podrobnejšie informácie, 

a vyzýva Albánsko, aby predložilo podrobný DSIP zahŕňajúci: 

a. aktuálnu situáciu kvality vody a plány na monitorovanie kvality vody; 

b. kľúčové infraštruktúrne zariadenia na úpravu vody, právne a inštitucionálne výzvy 

vyplývajúce z acquis EÚ; 

c. podrobnosti o bezpečnosti vody, monitorovaní kvality a nových znečisťujúcich látkach; 

d. potrebné investície, náklady a harmonogram krátkodobých, strednodobých 

a dlhodobých opatrení; 

e. harmonogram vykonávania vrátane postupného zavádzania cieľov acquis EÚ. 

EÚ berie na vedomie, že Albánsko požiadalo o prechodné obdobie na oslobodenie od úplného 

vykonávania článku 3 ods. 1, článku 4 ods. 1, článku 5 ods. 2, článku 6 ods. 1 a článku 7 smernice 

Rady 91/271/EHS o čistení komunálnych odpadových vôd v znení účinnom v roku 2027 do roku 

2050 alebo na obdobie 20 rokov odo dňa pristúpenia k EÚ. 

EÚ berie na vedomie informácie, ktoré Albánsko predložilo na podporu tejto žiadosti. EÚ sa však 

domnieva, že na prijatie stanoviska k tejto žiadosti bude potrebovať podrobnejšie informácie, 

a vyzýva Albánsko, aby predložilo podrobný DSIP odrážajúci požiadavky prepracovaného znenia 

smernice o čistení komunálnych odpadových vôd (smernica (EÚ) 2024/3019) a zahŕňajúci: 

a. aktuálnu situáciu existujúcich zariadení na úpravu vody; 

b. investície a opatrenia na budovanie kapacít na splnenie požiadaviek smernice o čistení 

komunálnych odpadových vôd; 

c. kľúčové míľniky pre zber a čistenie odpadových vôd do roku 2040 a 2050; 

d. harmonogram vykonávania vrátane postupného zavádzania acquis EÚ. 
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EÚ berie na vedomie, že Albánsko požiadalo o prechodné obdobie na oslobodenie od úplného 

vykonávania článkov 5 a 14 smernice (EÚ) 2020/2184 o kvalite vody určenej na ľudskú spotrebu 

a častí A a C prílohy I k nej do roku 2040 alebo na obdobie 10 rokov odo dňa pristúpenia k EÚ. 

EÚ berie na vedomie informácie, ktoré Albánsko predložilo na podporu svojej žiadosti. EÚ sa však 

domnieva, že na prijatie stanoviska k tejto žiadosti bude potrebovať podrobnejšie informácie, 

a vyzýva Albánsko, aby predložilo podrobný DSIP zahŕňajúci: 

a. aktuálnu situáciu kvality pitnej vody a plány na monitorovanie kvality vody; 

b. investičné priority, financovanie a plány prechodných období na riešenie 

administratívnych výziev, výziev v oblasti financovania a cenovej dostupnosti; 

c. finančné úsilie a stratégie budovania kapacít; 

d. míľniky pre monitorovanie kvality vody, dosiahnutie súladu a prístup založený na riziku 

do roku 2040; 

e. harmonogram vykonávania vrátane postupného zavádzania acquis EÚ. 

EÚ berie na vedomie, že Albánsko požiadalo o prechodné obdobie na oslobodenie od úplného 

vykonávania článkov 3, 4, 5 a 6 smernice 91/676/EHS o ochrane vôd pred znečistením dusičnanmi 

z poľnohospodárskych zdrojov. EÚ berie na vedomie, že Albánsko oznámi dĺžku prechodného 

obdobia po dokončení DSIP. 

EÚ berie na vedomie informácie, ktoré Albánsko predložilo na podporu tejto žiadosti. EÚ sa však 

domnieva, že na prijatie stanoviska k tejto žiadosti bude potrebovať podrobnejšie informácie, 

a vyzýva Albánsko, aby predložilo podrobný DSIP zahŕňajúci: 

a. identifikáciu znečistených vôd alebo vôd ohrozených znečistením a určenie pásiem 

ohrozených dusičnanmi; 
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b. vypracovanie dobrovoľných kódexov poľnohospodárskych postupov a prijatie 

povinných akčných plánov pre poľnohospodárov; 

c. monitorovanie kvality vody s cieľom kontrolovať znečistenie dusičnanmi a obmedziť 

aplikáciu dusíka z hnoja; 

d. harmonogram vykonávania vrátane postupného zavádzania acquis EÚ. 

EÚ berie na vedomie, že Albánsko požiadalo o prechodné obdobie na oslobodenie od úplného 

vykonávania článkov 3 a 6 smernice 2006/118/ES o ochrane podzemných vôd pred znečistením 

a zhoršením kvality. EÚ berie na vedomie, že Albánsko oznámi dĺžku prechodného obdobia 

po dokončení DSIP. 

EÚ berie na vedomie informácie, ktoré Albánsko predložilo na podporu tejto žiadosti. EÚ sa však 

domnieva, že na prijatie stanoviska k tejto žiadosti bude potrebovať podrobnejšie informácie, 

a vyzýva Albánsko, aby predložilo podrobný DSIP zahŕňajúci: 

a. kritériá hodnotenia stavu podzemných vôd (lehota na uplatňovanie noriem kvality 

podzemných vôd platných v celej EÚ a na stanovenie a uplatňovanie vnútroštátnych 

prahových hodnôt); 

b. identifikáciu významných a trvalo vzostupných trendov koncentrácií znečisťujúcich 

látok v útvaroch podzemnej vody, ktoré sú ohrozené, a vymedzenie východiskových 

bodov zvrátenia trendov. 

c. opatrenia na zabránenie alebo obmedzenie vstupu znečisťujúcich látok do podzemných 

vôd; 

d. podporu procesu charakterizácie, vymedzenia a posudzovania stavu na úrovni útvaru 

podzemnej vody; 

e. harmonogram vykonávania vrátane postupného zavádzania acquis EÚ. 

EÚ berie na vedomie, že Albánsko požiadalo o prechodné obdobie na úplné vykonanie plánov 

uvedených v článku 7 smernice 2007/60/ES o hodnotení a manažmente povodňových rizík. EÚ 

berie na vedomie, že Albánsko oznámi dĺžku prechodného obdobia po dokončení DSIP. 
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EÚ berie na vedomie informácie, ktoré Albánsko predložilo na podporu tejto žiadosti. EÚ sa však 

domnieva, že na prijatie stanoviska k tejto žiadosti bude potrebovať podrobnejšie informácie, 

a vyzýva Albánsko, aby predložilo podrobný DSIP zahŕňajúci: 

a. dokončenie vypracúvaných máp povodňového ohrozenia a povodňových rizík; 

b. dokončenie plánov pre oblasti ohrozené povodňami a schválenie plánov pre povodia; 

c. vykonávanie a monitorovanie všetkých plánov, keďže v súčasnosti prebieha len jeden 

plán; 

d. harmonogram vykonávania vrátane vypracovania podzákonných predpisov pre 

manažment povodňových rizík a postupného zavádzania acquis EÚ. 

EÚ pripomína význam ochrany prírody pre ochranu biodiverzity v Európe. EÚ naliehavo vyzýva 

na zosúladenie s acquis týkajúcim sa voľne žijúcich vtákov47 a biotopov48, ako aj na účinné 

monitorovanie, zber údajov a jasnú zodpovednosť orgánov, a to aj na úrovni obcí. Albánsko musí 

dokončiť zosúladenie so všetkými povinnosťami vyplývajúcimi z týchto smerníc a urýchliť ich 

vykonávanie. EÚ vyjadruje hlboké znepokojenie nad tým, že zmenený zákon o chránených 

oblastiach umožňuje projekty infraštruktúry, ktoré by mohli ohroziť biodiverzitu a lokality sústavy 

Natura 2000, a naliehavo vyzýva Albánsko, aby prijalo okamžité opatrenia na zosúladenie 

príslušných vnútroštátnych právnych predpisov s acquis EÚ v oblasti ochrany prírody. EÚ tiež 

naliehavo vyzýva na zosúladenie s normami EÚ na ochranu prírody. EÚ nabáda Albánsko, aby 

predtým, ako umožní pokračovanie infraštruktúrnych projektov, dostatočne posúdilo ich súlad 

s normami EÚ v oblasti biodiverzity a ochrany prírody. EÚ vyzýva Albánsko, aby posilnilo svoje 

postupy udeľovania licencií, inšpekcií a zatvárania zoologických záhrad, ktoré nedodržiavajú 

predpisy, a aby zlepšilo zosúladenie s nariadením CITES49 posilnením monitorovania 

a presadzovania. EÚ nabáda Albánsko, aby pokračovalo v zosúlaďovaní s nariadením o prístupe 

a spoločnom využívaní prínosov50, s nariadením o dreve51 a nariadením o FLEGT52, s nariadením 

o výrobkoch nespôsobujúcich odlesňovanie53 a s nariadením o obnove prírody54, ako aj s cieľmi 

globálneho rámca pre biodiverzitu.   

                                                 
47 Smernica 2009/147/ES. 
48 Smernica 92/43/EHS. 
49 Nariadenie (ES) č. 338/97. 
50 Nariadenie (EÚ) č. 511/2014. 
51 Nariadenie (EÚ) č. 995/2010. 
52 Nariadenie (ES) č. 2173/2005. 
53 Nariadenie (EÚ) 2023/1115. 
54 Nariadenie (EÚ) 2024/1991. 
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EÚ zdôrazňuje, že je dôležité obmedziť vplyv chemikálií na životné prostredie. EÚ vyzýva 

Albánsko, aby dosiahlo súlad s nariadením o biocídoch55 a vyčlenilo viac zdrojov na inšpekcie 

a presadzovanie práva. EÚ zdôrazňuje význam zosúladenia s nariadením REACH56 a jeho 

vykonávania, a to aj posilnením inšpekčných zdrojov, ako aj s nariadením PIC57, smernicou 

o azbeste58 a nariadením o ortuti59. EÚ tiež vyzýva Albánsko, aby dokončilo zosúladenie 

s nariadením o klasifikácii, označovaní a balení látok a zmesí60. EÚ naliehavo vyzýva Albánsko, 

aby dosiahlo súlad so smernicou o pokusoch na zvieratách, pričom osobitná pozornosť by sa mala 

venovať vymedzeným pojmom v nej. EÚ tiež zdôrazňuje, že je potrebné zintenzívniť úsilie 

o zosúladenie so Štokholmským dohovorom o perzistentných organických látkach, najmä pri 

inšpekcii a presadzovaní. 

EÚ berie na vedomie, že Albánsko požiadalo o prechodné obdobie na oslobodenie od úplného 

vykonávania článkov 26, 29, 33, 34 a 43, článku 89 ods. 2 až 3, článku 94 ods. 1 a článku 95 

nariadenia (EÚ) č. 528/2012 o sprístupňovaní biocídnych výrobkov na trhu a ich používaní, a to až 

na obdobie 12 mesiacov odo dňa pristúpenia k EÚ. 

EÚ berie na vedomie informácie, ktoré Albánsko predložilo na podporu tejto žiadosti. EÚ sa však 

domnieva, že na prijatie stanoviska k tejto žiadosti bude potrebovať podrobnejšie informácie, 

a vyzýva Albánsko, aby predložilo podrobný RSIP zahŕňajúci: 

a. súlad v oblasti registrácie biocídnych výrobkov; 

b. spoločné využívanie údajov; 

c. vzájomné uznávanie a povolenia; 

d. harmonogram vykonávania vrátane postupného zavádzania acquis EÚ. 

  

                                                 
55 Nariadenie (EÚ) č. 528/2012. 
56 Nariadenie (ES) č. 1907/2006. 
57 Nariadenie (EÚ) č. 649/2012. 
58 Smernica 2009/148/ES. 
59 Nariadenie (ES) č. 1102/2008. 
60 Nariadenie (ES) č. 1272/2008. 
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EÚ berie na vedomie nízku úroveň zosúladenia Albánska s právnymi predpismi EÚ 

o priemyselnom znečistení a riadení rizík. EÚ naliehavo vyzýva Albánsko, aby zintenzívnilo 

úsilie o zosúladenie, vykonávanie a presadzovanie smernice o priemyselných emisiách a nariadenia 

o Európskom registri uvoľňovania a prenosov znečisťujúcich látok (E-PRTR) s cieľom dosiahnuť 

plne integrovaný prístup a pozorne sledovalo revíziu oboch aktov. EÚ vyzýva Albánsko, aby 

podniklo potrebné kroky na dôsledné vykonávanie acquis Seveso. EÚ tiež naliehavo vyzýva 

na urýchlené zosúladenie v oblasti azbestu, najmä pokiaľ ide o búranie budov a nakladanie 

s odpadom. EÚ tiež vyzýva Albánsko, aby zabezpečilo, že jeho environmentálne označovanie sa 

po pristúpení stane environmentálnou značkou EÚ. EÚ ďalej vyzýva krajinu, aby zintenzívnila 

úsilie v oblasti EMAS, podporovala spoločnosti pri prijímaní systému a vedení komunikačných 

kampaní. 

EÚ berie na vedomie, že Albánsko požiadalo o prechodné obdobie na oslobodenie od úplného 

vykonávania viacerých článkov kapitol II, III a V smernice 2010/75/EÚ o priemyselných emisiách 

na obdobie [10] rokov odo dňa pristúpenia k EÚ. EÚ berie na vedomie informácie, ktoré Albánsko 

predložilo na podporu tejto žiadosti týkajúcej sa oblasti priemyselného znečistenia. Napriek tomu sa 

EÚ domnieva, že predtým, než bude môcť zaujať stanovisko k tejto žiadosti, bude vyžadovať 

podrobnejšie informácie. Túto žiadosť treba posúdiť aj vo vzťahu k smernici (EÚ) 2024/1785, 

ktorou sa mení uvedená smernica a ktorá sa bude uplatňovať od roku 2026. EÚ vyzýva Albánsko, 

aby predložilo podrobný DSIP zahŕňajúci: 

a. aktuálnu situáciu úrovní priemyselných emisií; 

b. vytvorenie systémov monitorovania, podávania správ a udeľovania povolení pre 

priemyselné zariadenia; 

c. plán na dosiahnutie úplného súladu priemyselných zariadení s požiadavkami smernice 

o priemyselných emisiách vrátane predpokladaných nákladov; 

d. stratégiu prijímania riešení BAT; 

e. investície potrebné na splnenie cieľov acquis EÚ; 

f. postupné zavádzanie a harmonogram vykonávania acquis EÚ. 
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EÚ berie na vedomie čiastočné zosúladenie Albánska so smernicou o hluku. EÚ naliehavo vyzýva 

Albánsko, aby určilo, ktoré cesty, železnice, letiská a aglomerácie patria do pôsobnosti smernice, 

a aby podľa toho pripravilo strategické hlukové mapy a akčné plány v oblasti hluku. EÚ víta účasť 

Albánska na mechanizme Únie v oblasti civilnej ochrany (UCPM). EÚ nabáda Albánsko, aby 

pokračovalo v zlepšovaní svojho systému civilnej ochrany. EÚ vyzýva Albánsko, aby prepojilo svoj 

vnútroštátny komunikačný systém pre núdzové situácie so spoločným systémom komunikácie 

a poskytovania informácií v prípade núdzových situácií (CECIS). 

Pokiaľ ide o zmenu klímy, EÚ zdôrazňuje, že je potrebné, aby Albánsko zintenzívnilo 

zosúlaďovanie právnych predpisov s acquis EÚ v oblasti klímy, ktoré je v súčasnosti 

na obmedzenej úrovni. EÚ víta určitý pokrok, ktorý Albánsko dosiahlo prijatím zákona o klíme 

a národného energetického a klimatického plánu. EÚ zdôrazňuje, že je potrebné, aby sa Albánsko 

ďalej usilovalo o zavedenie vnútroštátneho systému na odhadovanie emisií skleníkových plynov 

a ich odstraňovanie a aby zabezpečilo dodržiavanie požiadaviek na podávanie správ podľa 

nariadenia o riadení. EÚ vyzýva Albánsko, aby prijalo dlhodobú stratégiu s cieľom klimatickej 

neutrality do roku 2050. 

EÚ nabáda Albánsko, aby pokračovalo v zosúlaďovaní s príslušným acquis v oblasti kvality palív, 

najmä pokiaľ ide o zmesi biopalív a plynový olej používaný v necestných pojazdných strojoch. EÚ 

vyzýva Albánsko, aby dosiahlo súlad s acquis EÚ v oblasti látok, ktoré poškodzujú ozónovú vrstvu, 

a fluórovaných plynov. 

EÚ zdôrazňuje, že je dôležité, aby Albánsko dosiahlo pokrok v súvislosti so systémom EÚ 

na obchodovanie s emisiami (EU ETS), najmä pri zavádzaní a vykonávaní právnych predpisov EÚ 

v oblasti monitorovania, nahlasovania, overovania a akreditácie (MRVA)61 vrátane právnych 

predpisov o monitorovaní, nahlasovaní a overovaní emisií z námornej dopravy62. EÚ zdôrazňuje, že 

je potrebné, aby Albánsko dosiahlo súlad aj so sekundárnymi právnymi predpismi týkajúcimi sa 

systému EU ETS vrátane tých, ktoré sa týkajú registra Únie, bezodplatného prideľovania kvót, 

obchodovania formou aukcie a odvetvia lodnej dopravy. 

  

                                                 
61 Vykonávacie nariadenie (EÚ) 2018/2066 a vykonávacie nariadenie (EÚ) 2018/2067 v znení 

zmien. 
62 Nariadenie (EÚ) 2015/757. 
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EÚ tiež zdôrazňuje, že Albánsko musí dosiahnuť súlad s mechanizmom uhlíkovej kompenzácie 

na hraniciach (CBAM) a rozvíjať potrebné kapacity vo svojej colnej správe, a vyzýva ho, aby 

začalo prípravy. 

EÚ zdôrazňuje, že je potrebné vyvinúť ďalšie úsilie v oblasti využívania pôdy, zmien vo využívaní 

pôdy a lesného hospodárstva (LULUCF). EÚ zdôrazňuje nedostatočné zosúladenie s normami CO2 

pre osobné automobily, dodávky a ťažké úžitkové vozidlá a vyzýva Albánsko, aby zaviedlo vhodné 

systémy monitorovania a nahlasovania63. 

EÚ vyzýva Albánsko, aby začalo uvažovať o potenciálnom systéme udeľovania povolení 

na zachytávanie a ukladanie oxidu uhličitého (CCS) a o povinnostiach ropných a plynárenských 

spoločností financovať uskladňovaciu kapacitu do roku 2030. 

EÚ vyzýva Albánsko, aby pokračovalo v boji proti korupcii v oblasti životného prostredia 

prostredníctvom konkrétnych opatrení na zabezpečenie integrity, vyvodzovania zodpovednosti 

a transparentnosti, a to aj v oblasti verejných zákaziek, udeľovania licencií a povolení a inšpekcií. 

* * * 

Vzhľadom na súčasný stav príprav Albánska, a ak Albánsko splní predbežné kritériá týkajúce sa 

bloku 1, EÚ konštatuje, že za predpokladu, že Albánsko bude naďalej dosahovať pokrok 

v zosúlaďovaní s acquis EÚ, na ktoré sa vzťahujú ďalej uvedené kapitoly, a v jeho implementácii, 

a bez toho, aby boli dotknuté prípadné dodatočné podmienky stanovené v ďalších kritériách 

stanovených pre blok 4, tieto kapitoly sa budú môcť predbežne uzavrieť až po tom, ako EÚ potvrdí, 

že sa splnili tieto kritériá: 

  

                                                 
63 Podľa nariadenia (EÚ) 2019/631 a vykonávacieho nariadenia (EÚ) 2021/392 pre osobné 

vozidlá a ľahké úžitkové vozidlá a nariadenia (EÚ) 2019/1242 pre ťažké úžitkové vozidlá. 
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Kapitola 14 – Dopravná politika 

 Albánsko dosiahlo pokročilú úroveň zosúladenia s acquis EÚ v oblasti spoplatňovania 

ciest a výberu mýta. 

 Albánsko dosiahlo súlad s požiadavkami acquis EÚ v oblasti prepravy nebezpečného 

nákladu, sociálnym acquis v cestnej doprave, pravidlami prístupu k povolaniu 

prevádzkovateľa cestnej dopravy a s požiadavkami na rozmery a hmotnosť určitých typov 

ťažkých nákladných vozidiel, ako aj so smernicou o kontrole technického stavu64 

a smernicou o registračných dokumentoch pre vozidlá65. 

 Albánsko dosiahlo súlad, pokiaľ ide o inteligentný dopravný systém v cestnej a železničnej 

doprave, a začalo ho implementovať. 

 Albánsko zabezpečilo plnú funkčnosť kompetentného, nezávislého a účinného regulačného 

orgánu v oblasti železničnej dopravy, vnútroštátneho bezpečnostného orgánu 

a vnútroštátneho vyšetrovacieho orgánu. Albánsko zabezpečilo zosúladenie s acquis EÚ 

v oblasti bezpečnosti a interoperability železníc. 

 Albánsko dosiahlo súlad s acquis v oblasti manažmentu letovej prevádzky, vykonávania 

letov, ohlasovania udalostí a vyšetrovania leteckých nehôd a incidentov. 

 Albánsko pokročilo v zosúlaďovaní s acquis EÚ v oblasti námornej bezpečnosti a ochrany 

námornej dopravy a prijalo potrebné opatrenia na to, aby už nebolo uvedené na šedom 

zozname. 

 Albánsko dosiahlo súlad s acquis v oblasti práv cestujúcich vo všetkých druhoch dopravy 

a zabezpečilo úlohu vnútroštátnych orgánov presadzovania práva v čase pristúpenia. 

  

                                                 
64 Smernica 2014/45/EÚ. 
65 Smernica 1999/37/ES. 
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Kapitola 15 – Energetika 

 Albánsko dosiahlo súlad s acquis v oblasti vnútorného trhu s energiou, najmä s balíkom 

opatrení na integráciu sektora elektrickej energie. 

 Albánsko zosúladilo svoje právne predpisy s acquis v oblasti energetickej účinnosti 

a energie z obnoviteľných zdrojov vrátane vykonávacích právnych predpisov a preukázalo 

pokrok v ich vykonávaní. 

 Albánsko zosúladilo svoje právne predpisy s právnymi predpismi o núdzových zásobách 

ropy a nariadením o pripravenosti na riziká v sektore elektrickej energie66 vrátane určenia 

príslušného orgánu na riadenie zásob energie a začalo vytvárať skutočné zásoby. 

Kapitola 21 – Transeurópske siete 

 Albánsko zosúladilo svoj právny rámec s nariadením o TEN-E67. 

 Albánsko sa po riadnych konzultáciách dohodlo s Európskou komisiou na budúcich 

prioritných projektoch siete TEN-T. Albánsko dosiahlo pokročilú úroveň zosúladenia 

s nariadením o TEN-T68 a dosiahlo dostatočný pokrok smerom k dokončeniu projektov 

týkajúcich sa európskeho dopravného koridoru západný Balkán – východné Stredomorie. 

 Albánsko zabezpečuje primerané inštitucionálne a administratívne kapacity s prísnymi 

normami integrity potrebnými na zaviazanie sa k plneniu povinností vyplývajúcich 

z acquis v tejto kapitole. 

  

                                                 
66 Smernica 2009/119/ES a nariadenie (EÚ) 2019/941. 
67 Nariadenie (EÚ) 2022/869. 
68 Nariadenie (EÚ) 2024/1679. 
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Kapitola 27 – Životné prostredie a zmena klímy 

 Albánsko zosúladilo svoje právne predpisy s horizontálnym acquis v oblasti životného 

prostredia69 a preukázalo hmatateľný pokrok smerom k solídnym výsledkom v oblasti 

vykonávania a presadzovania v tejto oblasti vrátane posudzovania vplyvov (smernica 

o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a smernica o strategickom environmentálnom 

hodnotení), a to najmä pokiaľ ide o investície do infraštruktúry, pričom zabezpečilo súlad 

s požiadavkami na účasť verejnosti, cezhraničné konzultácie a prístup k spravodlivosti 

v záležitostiach životného prostredia. Albánsko preukázalo, že ku dňu pristúpenia bude 

pripravené účinne vykonávať a presadzovať horizontálne právne predpisy. Albánsko 

preukázalo, že ku dňu pristúpenia bude pripravené účinne vykonávať a presadzovať 

horizontálne právne predpisy. Albánsko zabezpečuje, aby jeho vnútroštátna infraštruktúra 

priestorových údajov bola v súlade so smernicou INSPIRE. 

 Albánsko dosiahlo súlad s acquis EÚ v oblasti trestných činov proti životnému prostrediu 

a hmatateľný pokrok smerom k solídnym výsledkom v oblasti boja proti trestným činom 

proti životnému prostrediu, ako sú napríklad trestné činy súvisiace s voľne žijúcimi druhmi 

a poškodzovanie habitátov, nezákonná preprava alebo ukladanie odpadu, trestné činy 

súvisiace so znečistením a nezákonné obchodovanie s nebezpečnými látkami. 

 Albánsko pokračuje v zosúlaďovaní s príslušným acquis EÚ v oblasti kvality ovzdušia70 

a určitých látok znečisťujúcich ovzdušie71. Každoročne podáva správy o emisiách v súlade 

so smernicou o národných emisných stropoch72, prijalo národný program riadenia 

znečisťovania ovzdušia a predložilo analýzu nákladovo efektívnych stratégií regulácie 

emisií do roku 2030. Albánsko naďalej prijíma opatrenia na zvýšenie kvality ovzdušia, 

najmä v oblastiach, ktoré prekračujú limitné hodnoty EÚ, a vypracovaním alebo 

aktualizáciou plánov kvality ovzdušia, ako sa predpokladá v smernici o kvalite okolitého 

ovzdušia73. 

  

                                                 
69 Smernica Rady 2011/92/EÚ v znení zmenenom smernicou 2014/52/EÚ, smernica 

2001/42/ES, smernica 2003/4/ES, smernica 2003/35/ES, smernica 2004/35/ES, smernica 

(EÚ) 2024/1203, smernica 2007/2/ES. 
70 Smernica (EÚ) 2024/2881. 
71 Smernica 2016/2284/EÚ. 
72 Smernica 2016/2284/EÚ. 
73 Smernica (EÚ) 2024/2881. 
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 Albánsko pokračuje v zosúlaďovaní s príslušným acquis EÚ v oblasti odpadu, pričom 

dodržiava hierarchiu odpadového hospodárstva a vyčleňuje primerané finančné prostriedky 

na investície do infraštruktúry. Albánsko vytvorí programy predchádzania vzniku odpadu 

a vypracuje národné a regionálne plány odpadového hospodárstva, ktoré budú obsahovať 

informácie o všetkých tokoch odpadu a riešeniach na nakladanie s nimi vrátane typu 

a kapacity infraštruktúry odpadového hospodárstva, systémov triedeného zberu 

a ekonomických nástrojov. Albánsko pokračuje v zosúlaďovaní s príslušným acquis EÚ 

v odvetví vody a vypracúva plány manažmentu povodí pre každé správne územie povodia, 

ktoré leží celé na jeho území, vrátane častí medzinárodných správnych území povodia, 

ktoré patria k jeho územiu, a zabezpečuje, aby existoval právny základ a mechanizmy 

na medzinárodnú koordináciu týchto plánov. Albánsko dosiahlo pokročilú úroveň 

zosúladenia s právnymi predpismi o pitnej vode a pokračuje v zosúlaďovaní s rámcovou 

smernicou o morskej stratégii. 

 Albánsko pokračuje v zosúlaďovaní s acquis EÚ v oblasti ochrany prírody74, a to aj 

zrušením nezlučiteľných ustanovení prijatých prostredníctvom zmien zákona o chránených 

oblastiach (zákon č. 21/2024) a ukončením účinnosti právnych predpisov o strategických 

investíciách z roku 2015. Albánsko predložilo Komisii zoznam navrhovaných lokalít 

sústavy Natura 2000, ktorý dostatočne pokrýva typy habitátov a druhy v súlade 

s požiadavkami smernice o vtákoch a smernice o biotopoch. Albánsko zabezpečilo 

kapacitu na riadenie sústavy Natura 2000, a to aj udelením primeraného stavu ochrany 

určeným oblastiam a účinným vykonávaním potrebných ochranných opatrení vedúcich 

k ich zachovaniu a zlepšeniu. Albánsko preukazuje, že ku dňu pristúpenia bude plne 

pripravené zabezpečiť vykonávanie a presadzovanie požiadaviek acquis EÚ v oblasti 

ochrany prírody. 

  

                                                 
74 Nariadenie (EÚ) 2024/1991, nariadenie (EÚ) č. 1143/2014, smernica Rady 1999/22/ES, 

smernica 2010/63/EÚ, smernica 2009/147/ES, smernica Rady 92/43/EHS, nariadenie (EÚ) 

č. 511/2014, nariadenie Rady (ES) č. 338/97, nariadenie (ES) č. 1007/2009, nariadenie Rady 

(EHS) č. 3254/91, nariadenie (EÚ) č. 995/2010, nariadenie (EÚ) 2023/1115, nariadenie 

Rady (ES) č. 2173/2005. 
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 Albánsko dosiahlo pokročilú úroveň zosúladenia s acquis, pokiaľ ide o chemikálie75, 

hluk76 a civilnú ochranu, a preukazuje, že ku dňu pristúpenia bude plne pripravené 

zabezpečiť vykonávanie a presadzovanie požiadaviek EÚ. 

 Albánsko dosiahlo pokročilú úroveň zosúladenia s acquis EÚ v oblasti klímy77, 

a preukázalo, že po pristúpení bude pripravené ho vykonávať a presadzovať. Albánsko 

vytvára spoľahlivý rámec monitorovania a podávania správ v súlade s požiadavkami 

na podávanie správ podľa nariadenia o riadení. Albánsko vypracovalo dlhodobú stratégiu 

zosúladenú s cieľom EÚ dosiahnuť do roku 2050 klimatickú neutralitu. 

 Albánsko dosiahlo pokročilú úroveň zosúladenia s acquis EÚ v oblasti obchodovania 

s emisiami, a to najmä prijatím právnych predpisov o fungovaní európskeho systému 

obchodovania s emisiami (EU ETS)78 a ich následných zmien. Albánsko predovšetkým 

zabezpečilo prijatie a vykonávanie príslušných právnych predpisov o monitorovaní 

a nahlasovaní, overovaní a akreditácii (MRVA) a monitorovaní, nahlasovaní a overovaní 

(MRV) emisií z námornej dopravy v rámci systému EU ETS v celom rozsahu. Albánsko 

ďalej pokračuje v zosúlaďovaní s acquis týkajúcim sa registra Únie, bezodplatného 

prideľovania kvót a obchodovania formou aukcie. Albánsko zabezpečuje dostatočný 

pokrok na to, aby bolo po pristúpení schopné implementovať mechanizmus CBAM. 

 Albánsko preukázalo primeranú kapacitu správnych orgánov na všetkých úrovniach 

s vysokou úrovňou integrity, a to vrátane inšpekcií, pokračuje v zlepšovaní koordinácie 

činnosti a preukazuje, že v dostatočnom predstihu pred pristúpením budú existovať všetky 

náležité administratívne štruktúry a primeraná odborná príprava s cieľom umožniť 

vykonávanie a presadzovanie acquis vo všetkých oblastiach tejto kapitoly. 

  

                                                 
75 Nariadenie (ES) č. 1272/2008, nariadenie (EÚ) 2024/2865, nariadenie (ES) č. 1907/2006, 

nariadenie (EÚ) č. 649/2012, nariadenie (EÚ) 2019/1021, smernica Rady 96/59/ES. 
76 Smernica 2002/49/ES. 
77 Najmä smernica o EU ETS, nariadenie o monitorovaní, nahlasovaní a overovaní v oblasti 

námornej dopravy, európsky právny predpis v oblasti klímy, nariadenie o riadení a acquis 

týkajúce sa látok, ktoré poškodzujú ozónovú vrstvu, fluórovaných plynov, noriem pre emisie 

CO2 z vozidiel, označovania automobilov, kvality palív, LULUCF, zachytávania 

a ukladania oxidu uhličitého, certifikácie odstraňovania uhlíka a Sociálno-klimatického 

fondu. 
78 V súlade so smernicou 2003/87/ES o EU ETS v znení zmien. 
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Počas celého obdobia rokovaní sa bude ďalej monitorovať dosahovanie súladu s acquis EÚ a jeho 

vykonávanie. EÚ zdôrazňuje, že osobitnú pozornosť bude venovať monitorovaniu všetkých 

uvedených otázok s cieľom zabezpečiť administratívnu kapacitu Albánska a jeho schopnosť 

dokončiť zosúlaďovanie právnych predpisov vo všetkých oblastiach tohto bloku, ako aj ďalší 

pokrok vo vykonávaní a presadzovaní. Osobitnú pozornosť je potrebné venovať prepojeniu medzi 

kapitolami tohto bloku a ostatnými rokovacími kapitolami. Konečné posúdenie súladu právnych 

predpisov Albánska s acquis EÚ, ako aj jeho vykonávacích kapacít bude možné uskutočniť až 

v neskoršej fáze rokovaní. EÚ vyzýva Albánsko, aby okrem všetkých informácií, ktoré môže EÚ 

požadovať na účely rokovaní o tomto bloku a ktoré sa majú poskytnúť konferencii, pravidelne 

poskytovalo podrobné písomné informácie o pokroku vo vykonávaní acquis EÚ aj Rade pre 

stabilizáciu a pridruženie. 

Vzhľadom na všetky uvedené skutočnosti sa konferencia bude musieť vo vhodnom čase k tomuto 

bloku vrátiť. 

EÚ tiež pripomína, že v období od 16. júna 2025 do ukončenia rokovaní sa môže prijať nové 

acquis EÚ. 

 

 


